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Акумулаторна прахосмукачка за почистване на акари и прах 
Модел: 99NL51003B
Инструкция за употреба:

Моля, прочетете внимателно това ръководство, преди да 
използвате продукта, и го запазете за бъдещи справки.

Съдържание:
Инструкции за продукта
Инструкции за безопасност 
Описание на компонентите
Експлоатация на продукта
Инструкции за зареждане
Почистване и поддръжка 
Отстраняване на неизправности

Инструкции за продукта 
Този продукт е прахосмукачка, която използва 
ултравиолетови лъчи за унищожаване на акари, известни като 
прахови акари. Използвайки тази UV почистваща 
прахосмукачка, можете да се наслаждавате на усещането за 
чисти материи всеки ден. Снабдена с високоефективна UV 
лампа с дължина на вълната 253.7Nnm и мощен мотор, 
почистващата прахосмукачка може да убие всички микроби, 
вредни организми и акари. Всички опасни микроби, акари и 
прах ще бъдат събрани в контейнера за прах чрез 
високоефективната система за филтриране. 
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Инструкции за безопасност  
Когато използвате този продукт, моля, следвайте основните 
предупреждения, които са както следва:

1.UV лъчите могат да наранят кожата и очите, не
насочвайте към хора, животни или растения. 
2. За да избегнете увреждане на UV неустойчиви обекти, моля,
направете локален тест преди употреба.
3. За да избегнете загубата на защита от UV лампа, не
унищожавайте двете малки колела (предпазен
превключвател) на дъното на прахосмукачката.
4. Тази прахосмукачка се зарежда със специален адаптер,
който се съдържа в комплекта.
5. Изключете прахосмукачката, за да спестите енергия, когато
не я използвате.
6. Следвайте инстукциите в това ръководство. Използвайте
само препоръчаните функции.
7. Ако захранващият кабел е повреден, не използвайте
прахосмукачката; Моля, изпратете продукта в оторизиран
сервиз за ремонт, ако падне, е повреден, оставен е на открито
или падне във вода, когато не работи.
8. Този продукт е предназначен за употреба в домашни
условия. Не го използвайте за производствени или други цели.
9. Не смучете стъклени парчета, винтове и други остри твърди
метални предмети, както и строителни отпадъци, за да
избегнете повреда на уреда.
10. Не поставяйте прахосмукачката на пряка слънчева
светлина.
11. Избягвайте да оставяте прахосмукачката или батерията в
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много топли помещения.
12. Не използвайте този уред, докато се зарежда, за да
избегнете риск от токов удар.
13. Когато тръбата за всмукване е блокирана, изключете и
почистете, за да избегнете повреда на двигателя.
14. Дръжте косата, дрехите, мобилните телефони и частите на
тялото си далеч от отворите на прахосмукачката и движещите
се части.
15. Изключете захранването, преди да махнете или поставите
контейнера за прах.
16. Да не се използва върху или в близост до горещи
повърхности. Дръжте кабела далеч от нагрети и остри
повърхности. Не почиствайте с вакуум горящи или пушещи
материали, като запалени фасове, кибрит или гореща пепел.
17. Да не се използва без прахоуловителна чашка и филтри. В
противен случай ще се повреди двигателя.
18. Не се опитвайте да ремонтирате или разглобявате
батерията, не я излагайте на прекомерна топлина.
Този уред не е предназначен за употреба от лица
(включително деца) с намалени физически, сетивни или
умствени способности или липса на опит и знания, освен ако
не са били наблюдавани или инструктирани относно
използването на уреда от лице, отговорно за тяхната
безопасност. Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да се
гарантира, че не играят с уреда.

Описание на компонентите
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1.Прозорец на ролката 2. Филтърна чаша за прах
3.Дръжка
4.Бутон за превключване   5.Екран за наблюдение на
индикаторите    6. Контейнер за прах     
7.Ролкова четка  8.Отвор за насочване на UV светлината 9.UV
лампа
10.Вход за зареждане 11.Капак на ролката 12.Въртящ бутон
13.Отвор за разсейване на топлината на ролковия мотор
14.Ултравиолетов предпазен превключвател
15.Отвор за горещ въздух
16.USB кабел



Експлоатация на продукта
Тази прахосмукачка е подходяща за почистване на акари на 
чаршафи, юргани и други части на  легла, както и дивани и други 
предмети от бита. Моля, обърнете внимание, че дъното на уреда е 
оборудвано с превключвател за защита от UV лампа, за да се 
предотврати изтичането на ултравиолетова радиация по време на 
работа на прахосмукачката, и да причини вреда на потребителя. 
Само когато предпазният превключвател е в пълен контакт с 
повърхността за почистване и е натиснат надолу, може да се 
включи UV лампата.
1. Поставете прахосмукачката върху обекта, който ще се почиства 
(като легло например), и се уверете, че двете малки колела 
(предпазни превключватели) в долната част на уреда са 
притиснати в тялото му.
2. Натиснете бутона за включване на машината за 1 секунда, 
прахосмукачката влиза в режим на ниска скорост и след това 
натиснете бутона за превключване, за да влезете в режим на 
висока скорост. Наблюдавайте дали индикаторът работи и след 
това бавно натиснете и издърпайте машината напред и назад, за 
да почистите повърхността. (Препоръчително е скоростта на 
почистване да бъде по-малка от 20 секунди на метър и да се 
почиства напред и назад три пъти)
3. Когато превключвателят на захранването е включен, ролката в 
предния започва да работи, като извлича акарите и прахта, скрити 
в дълбочината на матраците и др.
4. Когато уреда работи, изхода за въздух не трябва да бъде покрит 
от никакъв предмет и не трябва да има обект, блокиращ изхода за 
въздух, в противен случай уреда може да прегрее и да изгори; 
След



като използвате уреда, не блокирайте изхода за въздух, така че 
топлината вътре в машината да се освободи възможно най-скоро, 
за да се осигури по-дълъг експлоатационен живот на уреда. 
5. След като използвате уреда, натиснете бутона за изключване на
захранването, за да изключите уреда.
6. Количеството на събрания боклук може да се наблюдава през
прозрачния контейнер за прах. Когато контейнера за прах е пълен
или засмукването на машината е значително слабо, боклукът в
контейнера трябва да бъде почистен.

Забележка: За да се предотврати включването на прахосмукачката 
по погрешка, превключвателят е снабден със
защитна функция. Натиснете и задръжте превключвателя за 1 
секунда, за да стартирате уреда. 

Зареждане 
А. Когато използвате уреда, наблюдавайте индикаторната 

светлина, за да разберете състоянието на заряда на батерията, 
наблюдавайте. Когато индикаторната светлина започне да мига, 
това показва, че мощността на уреда е занижена;Уреда трябва да 
бъде зареден. 

Б. Тази прахосмукачка е оборудвана със специален адаптер. 
След като адаптерът е свързан към входа за зареждане на уреда, 
индикаторната светлина ще свети в червено и ще мига. Когато 



индикаторът светне в зелено, това означава, че батерията на 
прахосмукачката е напълно заредена. 

В. Тази прахосмукачка е оборудвана с кабел за зареждане 
Type-C. Може се използва или с универсален адаптер на 5V, може 
да се използва и зарядно устройство за мобилен телефон 2A. След 
зареждане извадете зарядното устройство и кабела за зареждане.

Почистване и поддръжка.

Контейнер за прах 
1.Състоянието на боклука на контейнера за събиране на прах може
да се наблюдава, защото контейнера е прозрачен. Когато той се
напълни или засмукването на прахосмукачката намалее очевидно,
боклукът трябва да бъде почистен.
Стъпките са следните:
След употреба контейнера за събиране на прах се завърта обратно
на часовниковата стрелка и се изважда нагоре от уреда (фигура 1).
Отстранете капака от контейнера за прах, като го завъртите
обратно на часовниковата стрелка (фигура 2).
Изсипете боклука от в кошчето за боклук. Когато изхвърляте прахта
под ъгъл, обърнете внимание на входа за прах, когато е обърнат
нагоре, може да изсипете прах върху себе си (Фигура 3).



2.Филтъра се почства след всяка употерба. Състоянието на боклука
може да се наблюдава през прозрачната филтърна чаша. Ако
боклукът на филтърната чаша е твърде много или засмукването на
прахосмикачката е намалее значително, боклукът  трябва да бъде
почистен.
Стъпките са следните:
След употреба хванете прахосмукачката, завъртете филтърната
чаша обратно на часовниковата стрелка и я извлечете нагоре от
машината (Фигура 1).
Хванете дръжката на филтъра и издърпайте нагоре от филтърната
чаша (фигура 2).
Извадете филтъра, изтръскайте го в кошчето за боклук, изплакнете
филтъра с чиста вода, ако е необходимо, и след това го поставете в

Фиг. 1

Фиг. 2

Фиг. 3



прахосмукачката,  след като го изсушите напълно. (фигура 3)
Извадете филтъра от филтърната чаша, като го завъртите обратно 
на часовниковата стрелка и го издърпате нагоре (фигура 4).
Захванете филтърната гъба и я извадете от капака на филтърната 
чаша, почистете я. (Фигура 5).
Ако е необходимо, филтърната гъба може да се почисти с чиста 
вода и след това да се изсуши напълно, след което е готова да се 
постави отново (Фигура 6).

Фиг. 1 Фиг. 2

Фиг. 3 Фиг. 4



 Почистване на ролката
Завъртете машината назад и завъртете двете копчета обратно на
часовниковата стрелка, след това издърпайте нагоре и извадете
капака на ролковата четка (Фигура 1).
Хванете лявата страна на ролковата четка дръпнете нагоре и я
извадете от машината (Фигура 2).
Отстранете праха и заплетените косми от ролковата четка.
Изплакнете четката с чиста вода, ако е необходимо. Оставете да
изсъхне напълно, преди да я поставите отново в уреда. (Фигура 3)
Извадете четката, монтирана под контейнера за събиране на прах
(фигура 4), за почистване на ъглите на машината, въздуховодите и
леглото на четката.

Фиг. 5 Фиг. 6



Внимание:
-Всички рутинни грижи и поддръжка трябва да се извършват след 
изключване на уреда и изключване на кабела за зареждане Type-
C.
-Почиствайте често боклука в контейнера за прах, за да избегнете
повреда на уреда.
-Повърхността на уреда не може да бъде търкана с бензин или
обезмаслител, почистването с мека кърпа или неутрален
почистващ препарат е достатъчно. Кърпата за почистване трябва да
бъде изцедена добре от водата, за да не увреди електрическите

Фиг. 4

Фиг. 1

Фиг. 3

Фиг. 2



компоненти на прахосмукачката.
-Кабела за зареждане Type-C съхранявайте заедно с
прахосмукачката на сухо място.
-Не поставяйте предмети върху прахосмукачката.

Отстраняване на неизправности

Проблем Възможни причини Решение
Не може да се 
включи  уреда

Изтощена батерия
Зареждайте уреда преди 
употреба

Необичаен шум от 
уреда

Контейнера за прах е 
пълен или тръбата 
на е блокирана

Извадете контейера за прах 
и почистете.

Намаляване на 
смукателната 
мощност

Контейнера за прах е 
пълен или филтъра 
не е почистен

Почистете контейнера за 
прах и филтъра (уверете се, 
че филтъра е сух преди 
употреба)

Прах, издухан по 
време на употреба

HEPA филтърът не е 
инсталиран 

Изключете уреда и 
поставете  филтъра

UV лампа 

Колелата на 
предпазния 
превключвател не 
контактуват с 
повърхността на 
обектите

Уверете се, че колелата на 
предпазния превключвател 
контактуват с повърхността 
на обектите



Aspirator cu acumulator pentru curățarea acarienilor și a prafului 
Model: 99NL51003B

Instructiuni de folosire:

Vă rugăm să citiți cu atenție acest manual înainte de a utiliza 
produsul și să îl salvați pentru referințe ulterioare.

Conținut:
Instrucțiuni de produs
Instrucțiuni de siguranță 
Descrierea componentelor
Exploatarea produselor
Instrucțiuni de încărcare
Curățare și întreținere 
DepanareInstrucțiuni de produs 
Acest produs este un aspirator care folosește razele ultraviolete 
pentru a distruge acarienii, cunoscuți sub numele de acarieni de 
praf. Folosind acest aspirator de curățare UV, vă puteți bucura de 
senzația de țesături curate în fiecare zi. Echipat cu o lampă UV 
de înaltă eficiență, cu o lungime de undă de 253,7Nnm și un motor 
puternic, aspiratorul de curățare poate ucide toți microbii, 
organismele dăunătoare și acarienii. Toți germenii periculoși, 
acarienii și praful vor fi colectați în recipientul de praf prin sistemul 
de filtrare extrem de eficient. 

Instrucțiuni de siguranță  
Când utilizați acest produs, vă rugăm să urmați avertismentele de 



bază, care sunt următoarele:
1.Razele UV pot răni pielea și ochii, nu vizează oameni, animale
sau plante.
2. Pentru a evita deteriorarea obiectelor rezistente la UV, vă
rugăm să faceți un test local înainte de utilizare.
3. Pentru a evita pierderea protecției lămpii UV, nu distrugeți cele
două roți mici (comutator de siguranță) din partea inferioară a
aspiratorului.
4. Acest aspirator este încărcat cu un adaptor special care este
conținut în kit.
5. Opriți aspiratorul pentru a economisi energie atunci când nu îl
utilizați.
6. Urmați instrucțiunile din acest ghid. Utilizați numai funcțiile
recomandate.
7. Dacă cablul de alimentare este deteriorat, nu utilizați
aspiratorul; Vă rugăm să trimiteți produsul la un atelier de reparații
autorizat dacă acesta cade, este deteriorat, este lăsat în aer liber
sau cade în apă atunci când nu funcționează.
8. Acest produs este destinat uzului casnic. Nu-l utilizați în scopuri
de fabricație sau în alte scopuri.
9. Nu aspirați bucăți de sticlă, șuruburi și alte obiecte metalice
solide ascuțite, precum și resturi de construcție, pentru a evita
deteriorarea aparatului.
10. Nu așezați aspiratorul în lumina directă a soarelui.
11. Evitați să lăsați aspiratorul sau bateria în camere foarte calde.
12. Nu utilizați acest aparat în timpul încărcării pentru a evita
riscul de electrocutare.
13. Când conducta de admisie este blocată, opriți și curățați



pentru a evita deteriorarea motorului. 
14. Păstrați părul, hainele, telefoanele mobile și părțile corpului
departe de deschiderile aspiratorului și de piesele în mișcare.
15. Opriți alimentarea înainte de a scoate sau introduce
recipientul pentru praf.
16. Nu utilizați pe sau în apropierea suprafețelor fierbinți. Țineți
cablul departe de suprafețe încălzite și ascuțite. Nu aspirați
materialele de ardere sau de fumat, cum ar fi mucurile de țigară
aprinse, chibriturile sau cenușa fierbinte.
17. Nu utilizați fără pahare și filtre pentru extractorul de praf. În
caz contrar, motorul va fi deteriorat.
18. Nu încercați să reparați sau să dezasamblați bateria, nu o
expuneți la căldură excesivă.
Acest aparat nu este destinat utilizării de către persoane (inclusiv
copii) cu abilități fizice, senzoriale sau mentale reduse sau cu
lipsă de experiență și cunoștințe, cu excepția cazului în care au
fost observate sau instruite cu privire la utilizarea aparatului de
către o persoană responsabilă de siguranța lor. Copiii trebuie
monitorizați pentru a se asigura că nu se joacă cu aparatul.

Descrierea componentelor



1. Fereastră cu role 2. Cupă de praf filtrantă 3. Mâner                      
4. Butonul de comutare 5. Indicator monitor 6. Recipient pentru 
praf                       
7. Perie cu role 8. Orificiul de ghidare a luminii UV 9. Lampă UV
10. Intrarea de încărcare 11. Capac rolă 12. Buton rotativ
13. Orificiul de disipare a căldurii motorului cu role 14. Comutator 
de siguranță cu ultraviolete 
15. Deschiderea aerului cald
16. Cablu 
Exploatarea produselor
Acest aspirator este potrivit pentru curățarea acarienilor din 
saltele, pături și alte părți ale paturilor, precum și canapele și alte 
articole de uz casnic. Vă rugăm să rețineți că partea inferioară a 
aparatului este echipată cu un comutator de protecție pentru 
lampa UV pentru a preveni scurgerile de radiații ultraviolete în 
timpul funcționării aspiratorului și pentru a provoca daune 
utilizatorului. Numai atunci când comutatorul de siguranță este în 
contact complet cu suprafața de curățare și apăsat, lampa UV 
poate fi pornită.
1. Așezați aspiratorul pe obiectul care trebuie curățat (cum ar fi 
un pat) și asigurați-vă că cele două roți mici (întrerupătoare de 
siguranță) din partea inferioară a aparatului sunt apăsate în corpul 
acestuia.
2. Apăsați butonul de alimentare al mașinii timp de 1 secundă, 
aspiratorul intră în modul de viteză redusă, apoi apăsați butonul 
de comutare pentru a intra în modul de mare viteză. Monitorizați 
dacă indicatorul funcționează și apoi apăsați încet și trageți 
mașina înainte și înapoi pentru a curăța suprafața. (Se 



recomandă ca viteza de curățare să fie mai mică de 20 de 
secunde pe metru și curățată înainte și înapoi de trei ori) 
3. Când comutatorul de alimentare este pornit, rola din față 
începe să funcționeze, extragând acarienii și praful ascuns în 
adâncimea saltelelor etc. 
4. Când aparatul funcționează, orificiul de evacuare a aerului nu 
trebuie să fie acoperit de niciun obiect și nu trebuie să existe 
niciun obiect care să blocheze ieșirea aerului, în caz contrar 
aparatul se poate supraîncălzi și arde; După utilizarea aparatului, 
nu blocați orificiul de evacuare a aerului astfel încât căldura din 
interiorul mașinii să fie eliberată cât mai curând posibil pentru a 
asigura o durată de viață mai lungă a unității. 
5. După utilizarea aparatului, apăsați butonul de oprire pentru a 
opri aparatul. 
6. Cantitatea de gunoi colectată poate fi monitorizată prin 
recipientul transparent pentru praf. Când recipientul de praf este 
plin sau aspirația mașinii este semnificativ slabă, gunoiul din 
recipient trebuie curățat.  

Notă: Pentru a preveni pornirea accidentală a aspiratorului, 
comutatorul este echipat cu
funcție de protecție. Țineți apăsat comutatorul timp de 1 secundă 
pentru a porni unitatea. 

Încărcare 



A. Când utilizați aparatul, monitorizați indicatorul luminos 
pentru a afla starea de încărcare a bateriei, observați. Când 
indicatorul luminos începe să clipească, acest lucru indică faptul 
că puterea aparatului este subestimată; Aparatul trebuie încărcat. 

B. Acest aspirator este echipat cu un adaptor special. Odată 
ce adaptorul este conectat la intrarea de încărcare a aparatului, 
indicatorul luminos va străluci roșu și va clipi. Când indicatorul se 
aprinde verde, înseamnă că bateria aspiratorului este complet 
încărcată. 

C. Acest aspirator este echipat cu un cablu de încărcare de 
tip C. Poate fi utilizat fie cu un adaptor universal de 5V, poate fi 
utilizat și un încărcător de telefon mobil 2A. După încărcare, 
scoateți încărcătorul și cablul de încărcare.

 Curățare și întreținere.
 
Recipient pentru praf 
1. Starea gunoiului din recipientul de colectare a prafului poate fi 
monitorizată, deoarece recipientul este transparent. Când este 
umplut sau aspirația aspiratorului scade aparent, gunoiul trebuie 
curățat.
Pașii sunt următorii:



După utilizare, recipientul pentru colectarea prafului se rotește în 
sens invers acelor de ceasornic și se scoate în sus din aparat 
(figura 1).
Scoateți capacul din recipientul pentru praf rotindu-l în sens invers 
acelor de ceasornic (Figura 2).
Turnați gunoiul în coșul de gunoi. Când aruncați praful într-un 
unghi, acordați atenție orificiului de admisie a prafului, când este 
orientat în sus, puteți turna praf pe voi înșivă (Figura 3).

2.Filtrul este pornit după fiecare utilizare. Starea gunoiului poate 

Figura . 1

Figura . 2

Figura . 3



fi observată prin paharul transparent de filtrare. Dacă gunoiul de 
pe cupa filtrantă este prea mare sau aspirația în vid este redusă 
semnificativ, gunoiul trebuie curățat.
Pașii sunt următorii:
După utilizare, apucați aspiratorul, rotiți capacul filtrant în sens 
invers acelor de ceasornic și extrageți-l din mașină (Figura 1).
Prindeți mânerul filtrului și trageți în sus din capacul filtrului (figura 
2).
Scoateți filtrul, agitați-l în coșul de gunoi, clătiți filtrul cu apă curată, 
dacă este necesar, apoi puneți-l în aspirator după uscare 
completă. (Figura 3)
Scoateți filtrul din capacul filtrant rotindu-l în sens invers acelor de 
ceasornic și trăgându-l în sus (figura 4).
Prindeți buretele filtrant și scoateți-l din capacul paharului filtrant, 
curățați-l. (Figura 5).
Dacă este necesar, buretele filtrant poate fi curățat cu apă curată 
și apoi uscat complet, după care este gata să fie reintrodus 
(Figura 6).

   

Figura 1 Figura 2



 

 Curățarea rolelor
Întoarceți mașina înapoi și rotiți cele două butoane în sens invers 
acelor de ceasornic, apoi trageți în sus și scoateți capacul periei 
cu role (Figura 1).
Apucați partea stângă a periei cu role, trageți-o în sus și scoateți-
o din mașină (figura 2).

Figura 3 Figura 4

Figura 5 Figura 6



Îndepărtați praful și firele de păr încurcate de pe peria cu role. 
Clătiți peria cu apă curată, dacă este necesar. Se lasă să se 
usuce complet înainte de a-l pune înapoi în aparat. (Figura 3)
Scoateți peria montată sub recipientul pentru colectarea prafului 
(Figura 4) pentru a curăța colțurile aparatului, conductele de aer 
și patul periei.

Atenție:

Figura 4

Figura 1

Figura 3

Figura 2



Toate îngrijirile și întreținerile de rutină trebuie efectuate după oprirea aparatului 

și deconectarea cablului de încărcare de tip C.

-Curățați frecvent gunoiul din recipientul pentru praf pentru a evita deteriorarea 

aparatului.

-Suprafața aparatului nu poate fi frecată cu benzină sau degresant, este 

suficientă curățarea cu o cârpă moale sau un detergent neutru. Laveta de 

curățare trebuie să fie bine drenată din apă pentru a nu deteriora componentele 

electrice ale aspiratorului.

- Depozitați cablul de încărcare de tip C cu aspiratorul într-un loc uscat.

Nu așezați obiecte pe aspirator.

Depanare
Problemă Cauze posibile Decizie

Nu se poate porni 

aparatul
Baterie descărcată

Încărcați aparatul înainte de 

utilizare

Zgomot neobișnuit de la 

aparat

Recipientul de praf este 

plin sau tubul este blocat

Scoateți recipientul de praf și 

curățați.

Reducerea puterii de 

aspirație

Recipientul de praf este 

plin sau filtrul nu este 

curățat

Curățați recipientul pentru praf și 

filtrul (asigurați-vă că filtrul este 

uscat înainte de utilizare)

Praf suflat în timpul 

utilizării

Filtrul HEPA nu este 

instalat 
Opriți aparatul și introduceți filtrul

Lampă UV 

Roțile comutatorului de 

siguranță nu intră în 

contact cu suprafața 

obiectelor

Asigurați-vă că roțile 

comutatorului de siguranță intră 

în contact cu suprafața obiectelor



Επαναφορτιζόμενη σκούπα καθαρισμού ακάρεων και σκόνης 
Μοντέλο: 99NL51003B
Οδηγίες χρήσης:

Διαβάστε προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο πριν χρησιμοποιήσετε το 
προϊόν και αποθηκεύστε το για μελλοντική αναφορά.

Περιεχόμενο:
Οδηγίες προϊόντος
Οδηγίες ασφαλείας 
Περιγραφή των εξαρτημάτων
Εκμετάλλευση προϊόντων
Οδηγίες φόρτισης
Καθαρισμός και συντήρηση 
Αντιμετώπιση προβλημάτων

Οδηγίες προϊόντος 
Αυτό το προϊόν είναι μια ηλεκτρική σκούπα που χρησιμοποιεί 
υπεριώδεις ακτίνες για να καταστρέψει τα ακάρεα, γνωστά ως 
ακάρεα σκόνης. Χρησιμοποιώντας αυτήν την ηλεκτρική σκούπα 
καθαρισμού UV, μπορείτε να απολαμβάνετε την αίσθηση 
καθαρών υφασμάτων κάθε μέρα. Εξοπλισμένη με λάμπα UV 
υψηλής απόδοσης με μήκος κύματος 253.7Nnm και ισχυρό 
κινητήρα, η ηλεκτρική σκούπα καθαρισμού μπορεί να σκοτώσει 
όλα τα μικρόβια, επιβλαβείς οργανισμούς και ακάρεα. Όλα τα 
επικίνδυνα μικρόβια, ακάρεα και σκόνη θα συλλέγονται στο 
δοχείο σκόνης μέσω του εξαιρετικά αποδοτικού συστήματος 
φιλτραρίσματος. 



Οδηγίες ασφαλείας  
Όταν χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν, ακολουθήστε τις βασικές 
προειδοποιήσεις, οι οποίες είναι οι εξής:

1.Οι ακτίνες UV μπορούν να τραυματίσουν το δέρμα 
και τα μάτια, δεν στοχεύουν ανθρώπους, ζώα ή φυτά. 

2. Για να αποφύγετε την καταστροφή μη ανθεκτικών αντικειμένων 
UV, κάντε μια τοπική δοκιμή πριν από τη χρήση. 
3. Για να αποφύγετε την απώλεια προστασίας της λάμπας UV, 
μην καταστρέφετε τους δύο μικρούς τροχούς (διακόπτης 
ασφαλείας) στο κάτω μέρος της ηλεκτρικής σκούπας.
4. Αυτή η ηλεκτρική σκούπα φορτίζεται με έναν ειδικό 
προσαρμογέα που περιέχεται στο κιτ.
5. Απενεργοποιήστε την ηλεκτρική σκούπα για εξοικονόμηση 
ενέργειας όταν δεν τη χρησιμοποιείτε.
6. Ακολουθήστε τις οδηγίες σε αυτόν τον οδηγό. Χρησιμοποιήστε 
μόνο τις συνιστώμενες λειτουργίες.  
7. Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας έχει υποστεί ζημιά, μην 
χρησιμοποιείτε την ηλεκτρική σκούπα. Στείλτε το προϊόν σε 
εξουσιοδοτημένο συνεργείο επισκευής εάν πέσει, υποστεί ζημιά, 
παραμείνει σε εξωτερικούς χώρους ή πέσει στο νερό όταν δεν 
λειτουργεί. 
8. Αυτό το προϊόν προορίζεται για οικιακή χρήση. Μην το 
χρησιμοποιείτε για κατασκευή ή άλλους σκοπούς.
9. Μην πιπιλίζετε κομμάτια γυαλιού, βίδες και άλλα αιχμηρά 
στερεά μεταλλικά αντικείμενα, καθώς και συντρίμμια κατασκευής, 
για να αποφύγετε ζημιές στη συσκευή. 
10. Μην τοποθετείτε την ηλεκτρική σκούπα σε άμεσο ηλιακό φως.



11. Αποφύγετε να αφήνετε την ηλεκτρική σκούπα ή την μπαταρία 
σε πολύ ζεστά δωμάτια.
12. Μην χρησιμοποιείτε αυτήν τη συσκευή κατά τη φόρτιση για να 
αποφύγετε τον κίνδυνο ηλεκτροπληξίας.
13. Όταν ο σωλήνας εισαγωγής είναι μπλοκαρισμένος, 
απενεργοποιήστε και καθαρίστε για να αποφύγετε ζημιά στον 
κινητήρα. 
14. Κρατήστε τα μαλλιά, τα ρούχα, τα κινητά τηλέφωνα και τα 
μέρη του σώματός σας μακριά από ανοίγματα ηλεκτρικής 
σκούπας και κινούμενα μέρη. 
15. Απενεργοποιήστε την τροφοδοσία πριν αφαιρέσετε ή 
τοποθετήσετε το δοχείο σκόνης.
16. Μην το χρησιμοποιείτε πάνω ή κοντά σε θερμές επιφάνειες. 
Κρατήστε το καλώδιο μακριά από θερμαινόμενες και αιχμηρές 
επιφάνειες. Μην καθαρίζετε με ηλεκτρική σκούπα υλικά καύσης ή 
καπνίσματος, όπως αναμμένα αποτσίγαρα, σπίρτα ή καυτή 
τέφρα.
17. Μην το χρησιμοποιείτε χωρίς κύπελλο εξαγωγής σκόνης και 
φίλτρα. Διαφορετικά, ο κινητήρας θα υποστεί ζημιά.  
18. Μην προσπαθήσετε να επισκευάσετε ή να 
αποσυναρμολογήσετε την μπαταρία, μην την εκθέτετε σε 
υπερβολική θερμότητα.
Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από άτομα 
(συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) με μειωμένες σωματικές, 
αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας και 
γνώσης, εκτός εάν έχουν παρατηρηθεί ή λάβει οδηγίες σχετικά με 
τη χρήση της συσκευής από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά 
τους. Τα παιδιά πρέπει να παρακολουθούνται για να διασφαλιστεί 



ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

 Περιγραφή των εξαρτημάτων

1.Roller παράθυρο 2. κύπελλο φίλτρων 3. Λαβή                
4. Κουμπί εναλλαγής 5.Δείκτες παρακολούθησης 6. Δοχείο 
σκόνης                       
7.Roller βούρτσα 8.UV τρύπα οδηγεί φως 9.UV λάμπα
10. Είσοδος φόρτισης 11. Κάλυμμα ρολού 12. Περιστροφικό 
κουμπί
13. Οπή απαγωγής θερμότητας 14. Διακόπτης ασφαλείας UV 
15. Άνοιγμα θερμού αέρα
16. Καλώδιο USB  

Εκμετάλλευση προϊόντων
Αυτή η ηλεκτρική σκούπα είναι κατάλληλη για τον καθαρισμό 
ακάρεων σεντονιών, παπλωμάτων και άλλων τμημάτων 
κρεβατιών, καθώς και καναπέδων και άλλων ειδών οικιακής 
χρήσης. Λάβετε υπόψη ότι το κάτω μέρος της συσκευής είναι 
εξοπλισμένο με διακόπτη προστασίας λαμπτήρα UV για την 
αποφυγή διαρροής υπεριώδους ακτινοβολίας κατά τη λειτουργία 



της ηλεκτρικής σκούπας και την πρόκληση βλάβης στον χρήστη. 
Μόνο όταν ο διακόπτης ασφαλείας βρίσκεται σε πλήρη επαφή με 
την επιφάνεια καθαρισμού και πιέζεται προς τα κάτω, η λυχνία UV 
μπορεί να ενεργοποιηθεί.
1. Τοποθετήστε την ηλεκτρική σκούπα στο αντικείμενο που 
πρόκειται να καθαριστεί (όπως ένα κρεβάτι) και βεβαιωθείτε ότι οι 
δύο μικροί τροχοί (διακόπτες ασφαλείας) στο κάτω μέρος της 
συσκευής πιέζονται στο σώμα της.
2. Πατήστε το κουμπί λειτουργίας του μηχανήματος για 1 
δευτερόλεπτο, η ηλεκτρική σκούπα εισέρχεται στη λειτουργία 
χαμηλής ταχύτητας και, στη συνέχεια, πατήστε το κουμπί 
διακόπτη για να εισέλθετε στη λειτουργία υψηλής ταχύτητας. 
Παρακολουθήστε εάν η ένδειξη λειτουργεί και, στη συνέχεια, 
πιέστε αργά και τραβήξτε το μηχάνημα εμπρός και πίσω για να 
καθαρίσετε την επιφάνεια. (Συνιστάται η ταχύτητα καθαρισμού να 
είναι μικρότερη από 20 δευτερόλεπτα ανά μέτρο και να 
καθαρίζεται εμπρός και πίσω τρεις φορές) 
3. Όταν ο διακόπτης τροφοδοσίας είναι ενεργοποιημένος, ο 
κύλινδρος στο μπροστινό μέρος αρχίζει να λειτουργεί, εξάγοντας 
τα ακάρεα και τη σκόνη που κρύβονται στο βάθος των 
στρωμάτων κ.λπ. 
4. Όταν η συσκευή λειτουργεί, η έξοδος αέρα δεν πρέπει να 
καλύπτεται από κανένα αντικείμενο και δεν πρέπει να υπάρχει 
αντικείμενο που να εμποδίζει την έξοδο αέρα, διαφορετικά η 
συσκευή μπορεί να υπερθερμανθεί και να καεί. Μετά τη χρήση 
της συσκευής, μην εμποδίζετε την έξοδο αέρα έτσι ώστε η 
θερμότητα μέσα στο μηχάνημα να απελευθερώνεται το 
συντομότερο δυνατό για να εξασφαλίσετε μεγαλύτερη διάρκεια 



ζωής της μονάδας. 
5. Αφού χρησιμοποιήσετε τη συσκευή, πατήστε το κουμπί 
απενεργοποίησης για να απενεργοποιήσετε τη συσκευή. 
6. Η ποσότητα των σκουπιδιών που συλλέγονται μπορεί να 
παρακολουθείται μέσω του διαφανούς δοχείου σκόνης. Όταν το 
δοχείο σκόνης είναι γεμάτο ή η αναρρόφηση του μηχανήματος 
είναι σημαντικά αδύναμη, τα σκουπίδια στο δοχείο πρέπει να 
καθαριστούν.  

Σημείωση: Για να αποφύγετε την ενεργοποίηση της ηλεκτρικής 
σκούπας κατά λάθος, ο διακόπτης είναι εξοπλισμένος με
προστατευτική λειτουργία. Πατήστε και κρατήστε πατημένο το 
διακόπτη για 1 δευτερόλεπτο για να ξεκινήσετε τη μονάδα. 

Φόρτωση 
А. Όταν χρησιμοποιείτε τη συσκευή, παρακολουθήστε την 

ενδεικτική λυχνία για να μάθετε την κατάσταση φόρτισης της 
μπαταρίας, παρατηρήστε. Όταν η ενδεικτική λυχνία αρχίσει να 
αναβοσβήνει, αυτό υποδεικνύει ότι η ισχύς της συσκευής είναι 
υποτιμημένη. Η συσκευή πρέπει να φορτιστεί. 

Б. Αυτή η ηλεκτρική σκούπα είναι εξοπλισμένη με ειδικό 
προσαρμογέα. Μόλις ο προσαρμογέας συνδεθεί στην είσοδο 
φόρτισης της συσκευής, η ενδεικτική λυχνία θα ανάψει κόκκινη και 
θα αναβοσβήνει. Όταν η ενδεικτική λυχνία ανάβει πράσινη, αυτό 



σημαίνει ότι η μπαταρία της ηλεκτρικής σκούπας είναι πλήρως 
φορτισμένη. 

В. Αυτή η ηλεκτρική σκούπα είναι εξοπλισμένη με καλώδιο 
φόρτισης τύπου C. Μπορεί να χρησιμοποιηθεί είτε με καθολικό 
προσαρμογέα 5V, μπορεί επίσης να χρησιμοποιηθεί φορτιστής 
κινητού τηλεφώνου 2A. Μετά τη φόρτιση, αφαιρέστε το φορτιστή 
και το καλώδιο φόρτισης.

 Καθαρισμός και συντήρηση.
 
Δοχείο σκόνης 
1. Η κατάσταση των απορριμμάτων του δοχείου συλλογής 
σκόνης μπορεί να παρακολουθείται επειδή το δοχείο είναι 
διαφανές. Όταν γεμίσει ή η αναρρόφηση της ηλεκτρικής σκούπας 
μειωθεί προφανώς, τα σκουπίδια πρέπει να καθαριστούν.
Τα βήματα είναι τα εξής:
Μετά τη χρήση, το δοχείο συλλογής σκόνης περιστρέφεται 
αριστερόστροφα και αφαιρείται προς τα πάνω από τη συσκευή 
(Figura 1).
Αφαιρέστε το καπάκι από το δοχείο σκόνης περιστρέφοντάς το 
αριστερόστροφα (Figura 2).
Ρίξτε τα σκουπίδια από το δοχείο απορριμμάτων. Όταν 
απορρίπτετε τη σκόνη υπό γωνία, δώστε προσοχή στην είσοδο 
σκόνης, όταν είναι στραμμένη προς τα πάνω, μπορείτε να ρίξετε 
σκόνη στον εαυτό σας (Figura 3).



2.Το φίλτρο ξεκινά μετά από κάθε χρήση. Η κατάσταση των 
σκουπιδιών μπορεί να παρατηρηθεί μέσω του διαφανούς 
κυπέλλου φίλτρου. Εάν τα σκουπίδια στο κύπελλο φίλτρου είναι 
πάρα πολλά ή η αναρρόφηση κενού μειωθεί σημαντικά, τα 
σκουπίδια πρέπει να καθαριστούν.
Τα βήματα είναι τα εξής:
Μετά τη χρήση, πιάστε την ηλεκτρική σκούπα, γυρίστε το κύπελλο 
φίλτρου αριστερόστροφα και εξαγάγετε το από το μηχάνημα 
(Figura 1).
Πιάστε τη λαβή του φίλτρου και τραβήξτε προς τα πάνω από το 

Figura . 1

Figura. 2

Figura. 3



κύπελλο φίλτρου (Figura 2).
Αφαιρέστε το φίλτρο, ανακινήστε το στο δοχείο απορριμμάτων, 
ξεπλύνετε το φίλτρο με καθαρό νερό εάν είναι απαραίτητο και, στη 
συνέχεια, τοποθετήστε το στην ηλεκτρική σκούπα αφού το 
στεγνώσετε εντελώς. (Figura3)
Αφαιρέστε το φίλτρο από το κύπελλο φίλτρου περιστρέφοντάς το 
αριστερόστροφα και τραβώντας το προς τα πάνω (Figura 4).
Τσιμπήστε το σφουγγάρι φίλτρου και αφαιρέστε το από το 
κάλυμμα του κυπέλλου φίλτρου, καθαρίστε το. (Figura 5).
Εάν είναι απαραίτητο, ο σπόγγος φίλτρου μπορεί να καθαριστεί 
με καθαρό νερό και στη συνέχεια να στεγνώσει εντελώς, μετά από 
τον οποίο είναι έτοιμος για επανατοποθέτηση (Figura 6).
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 Καθαρισμός ρολών
Γυρίστε το μηχάνημα προς τα πίσω και γυρίστε τα δύο κουμπιά 
αριστερόστροφα και, στη συνέχεια, τραβήξτε προς τα πάνω και 
αφαιρέστε το κάλυμμα της κυλινδρικής βούρτσας (Figura 1).
Πιάστε την αριστερή πλευρά της κυλινδρικής βούρτσας, τραβήξτε 
προς τα πάνω και αφαιρέστε την από το μηχάνημα (Figura 2).
Αφαιρέστε τη σκόνη και τις μπερδεμένες τρίχες από τη βούρτσα 
κυλίνδρων. Ξεπλύνετε τη βούρτσα με καθαρό νερό εάν είναι 
απαραίτητο. Αφήστε το να στεγνώσει εντελώς πριν το 
τοποθετήσετε ξανά στη συσκευή. (Figura3)
Αφαιρέστε τη βούρτσα που είναι τοποθετημένη κάτω από το 
δοχείο συλλογής σκόνης (Figura 4) για να καθαρίσετε τις γωνίες 

Figura. 3 Figura. 4

Figura. 5 Figura. 6



του μηχανήματος, τους αεραγωγούς και την κλίνη βούρτσας.

Προσοχή:
Όλη η συνήθης φροντίδα και συντήρηση πρέπει να 
πραγματοποιείται μετά την απενεργοποίηση της συσκευής και 
την αποσύνδεση του καλωδίου φόρτισης τύπου C.
-Καθαρίζετε συχνά τα σκουπίδια στο δοχείο σκόνης για να 

Figura. 4

Figura. 1

Figura. 3

Figura. 2



αποφύγετε ζημιά στη συσκευή.
-Η επιφάνεια της συσκευής δεν μπορεί να τρίβεται με βενζίνη ή 
απολιπαντικό, αρκεί ο καθαρισμός με μαλακό πανί ή ουδέτερο 
καθαριστικό. Το πανί καθαρισμού πρέπει να αποστραγγίζεται 
καλά από το νερό, ώστε να μην καταστρέφονται τα ηλεκτρικά 
εξαρτήματα της ηλεκτρικής σκούπας.
- Αποθηκεύστε το καλώδιο φόρτισης Type-C με την ηλεκτρική 
σκούπα σε ξηρό μέρος.
Μην τοποθετείτε αντικείμενα στην ηλεκτρική σκούπα.

Αντιμετώπιση προβλημάτων

Πρόβλημα Πιθανές αιτίες Απόφαση
Δεν είναι δυνατή η 
ενεργοποίηση της 
συσκευής

Χαμηλή μπαταρία
Φορτίστε τη συσκευή πριν 
από τη χρήση

Ασυνήθιστος 
θόρυβος από τη 
συσκευή

Το δοχείο σκόνης 
είναι γεμάτο ή ο 
σωλήνας είναι 
φραγμένος

Αφαιρέστε το δοχείο 
σκόνης και καθαρίστε.

Μείωση της ισχύος 
αναρρόφησης

Το δοχείο σκόνης 
είναι γεμάτο ή το 
φίλτρο δεν 
καθαρίζεται

Καθαρίστε το δοχείο 
σκόνης και το φίλτρο 
(βεβαιωθείτε ότι το φίλτρο 
είναι στεγνό πριν από τη 
χρήση)



Σκόνη που 
διοχετεύεται κατά 
τη χρήση

Το φίλτρο HEPA δεν 
είναι εγκατεστημένο 

Απενεργοποιήστε τη 
συσκευή και τοποθετήστε 
το φίλτρο

Λάμπα UV 

Οι τροχοί διακοπτών 
ασφαλείας δεν 
έρχονται σε επαφή 
με την επιφάνεια 
αντικειμένων

Βεβαιωθείτε ότι οι τροχοί 
του διακόπτη ασφαλείας 
έρχονται σε επαφή με την 
επιφάνεια των 
αντικειμένων
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Please read this manual carefully before using the product, and 
keep it properly for reference
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 Product Instructions 
This product is a vacuum cleaner that uses ultraviolet ray to sterilize mites, commonly 

known as dust mites cleaner. Using this UV sterilizing vacuum cleaner, you can enjoy the 

smell of a tanned quilt every day. Installed with high efficiency 253.7Nnm wavelength UV 

lamp and powerful motor, the cleaner can kills any germs, harmful organisms and mites, 

all dead germs, mites and dust could be sucked into the dust cup through the high 

efficiency filtration system. Therefore, the cleaner can create a comfortable and healthy 

environment.

Safety Instructions  
When using this product, please follow the basic warnings, which are as follows:

1.UV radiation does hurt skin and eyes, do not light on any people, animal, or plants  

2. To avoid damage photaesthesia or Non-UV resistant objects, please do local test before using. 

3. To avoid the UV lamp lost safety protection， do not destroy the two small wheels (safety 

switch) on the bottom of units.

4. This machine needs to use a special adapter to charge the machine.

5. Turn off the vacuum cleaner to save power when not in use,
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6. Follow this manual. Use the recommended functions only.  

7. When the power cord is damaged, do not use the machine; Please send the product 

to the service department for repair if it falls, is damaged, is placed outdoors or falls into 

the water so that cannot work. 

8. This product is intended for general household use. Do not use it for commercial or 

other purposes.

9. Do not suck glass slag, screws and other sharp hard objects, as well as construction 

wastes, to avoid to the damage of machine. 

10. Do not place the vacuum cleaner in direct sunlight.

11. Avoid leaving the vacuum cleaner or battery in an overheated environment.

12. Do not use this product while it is charging to avoid the risk of electric shock.

13. When the air path tube of the machine is blocked, shut down and clean up the 

blockage in time to avoid damage to the motor. 

14. Keep hair, clothing, cell phones and any body parts away from vacuum cleaner 

openings and moving parts. 

15. Turn off the power before assembling the dust cup.。
16. Do not use on or near hot surfaces. Keep cord away from heated surfaces. Do not 

vacuum burning or smoking materials, such as lit cigarette butts, matches or hot ashes.

17. Do not use without dust cup and filters in place. Or it will damage the motor.  

18. Do not disassemble the battery, or short-circuit it, touch metal surfaces, or expose it 

to excessive heat.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced 

physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless 

they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a 

person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do 

not play with the appliance.
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 Components

1.Roller Windows             2.The dust filtering cup         3.Handle                       

4.Switch button               5.Screen                       6.Dust cup                       

7.Roller                      8.Ultrasonic divergence hole     9.UV lamp

10.Charging hole            11.Roller cover plate            12.Rotary knob

13.Heat dissipation hole of roller motor  14.Ultraviolet safety switch  15.Hot air hole

16.USB cable



 Product Operation 
This machine is suitable for cleaning mites of bed sheets, quilts and other beddings, as well as 

sofa and other household items. Please note that the bottom of the machine is equipped with 

UV lamp protection switch in order to prevent the ultraviolet radiation leakage during the work 

of the machine to cause harm to personnel. Only when the safety switch is in full contact with 

the clean surface and pressed down can the UV lamp be lit.。
1. Place the machine on the object to be cleaned (such as a bed), and make sure that the two 

small wheels(safety switches) at the bottom of the machine are pressed into the machine 

body.

2. Long press the switch button on the machine for 1 second, the vacuum cleaner starts to 

enter the low speed mode, and then press the switch button to enter the high speed mode. 

Observe if the indicator light is working, and then slowly push and pull the machine back and 

forth to clean. (It is recommended that the cleaning speed be less than 20 seconds per meter, 

and clean back and forth three times) 

3. When the power switch is turned on, the two beaters at the front end also start to work, 

which can shake out the mites and dust hidden in the depth of the quilts and remove them. 

The cleaning effect is better.  

4. When the machine works, the position of the air outlet shall not be covered by any object, 

and there shall be no object blocking around the air outlet, otherwise the machine maybe 

overheats and cause malfunction; After using the machine, do not block the air outlet, so that 

the heat inside the machine will be released as soon as possible, so as to ensure the service 

life of the machine. 

5. After using the machine, press the power switch button to stop the machine. 

6. The state of garbage can be observed through the transparent dust cup. When the garbage 

in the dust cup is full or the suction of the machine is significantly reduced, the garbage in the 

dust cup should be cleaned up.  

Note: In order to prevent the vacuum cleaner from turning on by mistake, the switch is set with



a protection function. Press and hold the switch for 1 second to start the machine. 

Charging 
1. When using the machine, observing the indicator light to understand the battery power 

status by observing the battery status. When the indicator light starts to flash, it indicates that 

the power of the machine is low; At this time, the machine needs to be charged. 

2. This machine is equipped with a special adapter. After the adapter is connected to the 

charging socket of the machine, the indicator light will be red and flashing. When the indicator 

light turns green, it means that the battery of the machine is fully charged. 

3. This machine is equipped with Type-C charging cable can be inserted into the common USB 

interface for use, or with a universal output of 5V, 2A mobile phone charger can also be used. 

After charging, remove the charger or charging cable.

 Cleaning and maintenance .

 
Dust cup clean

1.The garbage status of the dust collecting cup can be observed through the transparent dust 

collecting cup. When the dust collecting cup is full or the suction of the machine decreases 

obviously, the garbage of the dust collecting cup should be cleaned.

Method steps are as follows:

After use, the dust collecting cup is rotated counterclockwise and extracted upward from the 



machine (Figure 1).

Remove the lid from the dust cup by turning it counterclockwise (Figure 2).

Pour the garbage from the dust collecting cup into the trash can. When dumping the dust at an 

Angle, pay attention to the dust inlet facing upward to avoid the dust falling on yourself (Figure 

3).

2. The filter cup can properly reduce the cleaning frequency, depending on the 

use frequency. The garbage status of the filter cup can be observed through the transparent 

filter cup. If the garbage of the filter cup is too much or the suction of the machine is decreased 

significantly, the garbage of the filter cup should be cleaned.

Figure 1

Figure 2

Figure 3



Method steps are as follows:

After use, hold the machine, rotate the filter cup counterclockwise and extract it upward from the 

machine (Figure 1).

Hold the filter cloth handle and pull upward from the filter cup (Figure 2).

Take out the filter, knock it on the edge of the trash can, rinse the filter with clean water if 

necessary, and then put it into the machine for use after natural drying. (figure 3)

Remove the filter cup from the filter cup by turning it counterclockwise and pulling it upward 

(Figure 4).

Pinch the filter sponge and lift it out of the filter cup cover, place it on the edge of the trash can 

and pat it (Figure 5).

If necessary, the filter sponge can be cleaned with clean water, and then put into the machine 

after natural drying (Figure 6).

   

 

Figure 1 Figure 2



 Product cleaning

Turn the machine backwards and turn the two knobs counter clockwise, then pull up and take 

out the roll brush cover (Figure 1).

Extract the left side of the roller brush upward and take it out of the machine (Figure 2).

Remove the dust and tangled hair from the rolling brush. Rinse the rolling brush with clean water 

if necessary. Let dry naturally before being put into the machine for use. (Figure 3)

Take out the brush installed under the dust collecting cup (Figure 4) for cleaning the corners of 

the machine, such as air duct and brush rolling groove.

Figure 3
Figure 4

Figure 5
Figure 6



Attention：

-All routine care and maintenance work must be carried out after the machine is 
turned off and the Type-C charging cable is unplugged.
-Clean the rubbish in the dust cup often to avoid machine failure.

-The surface of the machine can not be scrubbed with gasoline or oil, the application of soft cloth 

or neutral detergent scrub, scrub cloth must be wrung out, can not be water into the machine 

electrical components.
-Bundle the Type-C charging cable and store it together with the machine in a dry place.

Figure 4

Figure 1

Figure 3

Figure 2



-Heavy objects should not be stacked above the machine.

Trouble shooting

Problem Possible reasons Solution

Unable to power on the 

machine
Low battery use it after charging the machine

Abnormal noise from the 

machine

The dust cup is full or air 

path tube is blocked
Take out the dust cup and clean.

Suction power reduction

The dust cup is full or 

filtration assembly is not 

cleaned

Clean the dust cup and filtration 

assembly （make sure the filtration 

assembly dry before using）

Dust blown out during use
Filtration system assembly

HEPA filter not installed

Stop using it immediately and replace 

it with a new filter

Stop using it immediately and install 

the HEPA in place

UV lamp 
Safety switch wheels do not 

contact objects surface

Make sure the safety switch wheels 

contact objects surface






